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Registracni znacka/Registration plate/Matricula: 4?,3 /) 35
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Uzaméeno/Locked/Cerrado: @)

Klice predany/Keys handed over/Llaves entregado

Bocni kufry + Top case - uzamceno/Side cases and top case - locked
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Maletas + top case - cerrado

Hodnota motocyklu/The value of the motorcycle/Valor de moto ?) 5 0 Ogy Z< ¢
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PrisluSenstvi k motocyklu/Motorcycle accessories/Accesorios de moto Q_ X Tubd Z(v) g 4)( )’\Q J/??’I 4

Viditelné poskozeni/Visible damage/Dafios visibles DI(’ ][() o

Kontrola stavu PHM (nesmi byt plnd nadrZ)/Check of the amount of fuel (the tank must not be full)/
Comprobar la cantidad de combustible (el tanque n6 debe estar lleno)
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Poznamky/Comments/Nota = ’\/,

Podpisem souhlas OP/By signing, | agree to the T&C/Al firmar acepto lgsJRG

Pfedal/Handed over/Entregado / Prevzal/Took over/Recibido
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